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ตั้งแต่ทศวรรษที่ 1920 เป็นต้นมาดนตรีแจ๊สได้เป็นที่นิยมในอเมริกา และต่อมากลายเป็นดนตรีที่ได้รับความนิยมไป
ทั่วโลกอย่างรวดเร็ว ไม่เว้นแม้แต่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งในยุคนั้นดินแดนส่วนใหญ่ยังคงเป็นอาณานิคมของประเทศ
ตะวันตก ไม่ว่าอังกฤษ ฝรั่งเศส เนเธอร์แลนด์ รวมถึงสหรัฐอเมริกา ตามความเข้าใจเดิมเรามักคิดว่าวัฒนธรรมชาติตะวันตกถูก
น ามาสู่ประเทศอาณานิคมโดยประเทศผู้ปกครองหรือเจ้าอาณานิคม แต่ปีเตอร์ แคปปี้นักวิชาการรุ่นใหม่ชาวเนเธอร์แลนด์ได้
บอกถึงที่มาท่ีไปของเรื่องดังกล่าวท่ีต่างออกไป ในหนังสือ In Tales Of Southeast Asia's Jazz Age: Filipinos, Indonesians 
and Popular Culture, 1920-1936  เขาได้การศึกษายุคของแจ็สในฟิลิปปินส์และหมู่เกาะอินเดียตะวันออกของเนเธอร์แลนด์
(หรือประเทศอินโดนีเซียปัจจุบัน) โดยเห็นว่า “ยุคของแจ๊ส”เป็นปรากฏการณ์ที่สร้างความเช่ือมโยงระหว่างดนตรีตะวันตก
สมัยใหม่และการเต้นร า/ดนตรีพื้นเมืองเพื่อสร้างรูปแบบทางวัฒนธรรมลูกผสมขึ้นมา งานของแคปปี้ถือว่าเป็นงานที่บุกเบิก
เรื่องราวของ “ยุคแจ๊ส”ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่ยังไม่ค่อยมีคนศึกษากัน  

แคปปี้ได้สืบร่องรอยประวัติศาสตร์ทางวัฒนธรรมของแจ๊สยุค ค.ศ.1930 ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้สมัยใหม่จากวิว 
ในนักดนตรีแจ๊สและนักแสดงละครเพลงรุ่นบุกเบิกที่ได้รับกความนิยมอย่างหลุยส์ บอร์โรโม ( Lusi Borromeo) ที่ถือว่า 
คิง ออฟ แจ็ส ของฟิลิปปินส์ และนักร้องโอเปร่าชาวมลายูมิสริโบเอ๊ต (Miss Riboet)นักร้องละครเพลงภาษามาลายทูี่มีช่ือเสยีง

                                                           
1 ผู้ประสานงานโครงการ Inter-Asia School, Bangkok 
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ในอินโดนีเซียและคาบสมุทรมาลายู แคปปี้เห็นว่าทั้งสองคือตัวกลางทางวัฒนธรรม (cultural brokers)ที่ทั้งเป็นผู้น าเข้า 
ผสมผสานและประดิษฐ์วัฒนธรรมบันเทิงขึ้นใหม่ในทศวรรษที่ 1920-1930 ภายใต้สังคมประกอบได้ด้วยคนท้องถิ่นมาลายู 
คนอินโดนีเซีย  คนจีนอพพยพ และจีนผลัดถิ่น  คนต่างชาติชาวตะวันตก เช่น ชาติดัชท์ คนเยอรมัน คนอังกฤษและคนอเมรกินั  
ประเด็นแคปปี้สนใจคือวัฒนธรรมสมัยนิยมใหม่ที่ทั้งสองผลิตซึ่งสอดคล้องกับชีวิตสมัยใหม่ และการเปลี่ยนแปลงทางสังคม
ฟิลิปปินส์และอินโดนีเซียในยุคนั้นอย่างไร กับผู้คนกลุ่มไหน และมีปฏิกิริยาเกิดขึ้นไหมบ้าง 

แคปปี้เห็นว่าทั้ง หลุยส์ บอร์โรโม และมิสริโบเอ๊ต เป็นบุคคลที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัวและมีเสน่ห์ ซึ่งช่วยให้การสร้าง
วัฒนธรรมใหม่ท่ีความทันสมัยและมีความเป็นสากล (Modern and cosmopolitan culture) ให้ได้รับความนิยม แคปปี้เรียก
ปรากฏการณ์ที่เกิดกับดนตรีแจ๊สและโอเปร่ามาเลย์ว่าเป็น " in-between space" แนวคิดที่เขาปรับมาจากผลงาน
ของโฮมี บาบา (Homi Bhabha) ส าหรับหนังสือเล่มนี้แบ่งออกเป็น 3 ส่วน   

โดยในส่วนแรกของหนังสือบทที่ 2- 6 แคปปี้ได้กล่าวถึงยุครุ่งเรืองและการตกต่ าของหลุยส์ บอร์โรโม นักดนตรี  
ผู้บุกเบิกแจ๊สในฟิลิปปินส์ เขามาจากครอบครัวที่มีฐานะดีในเกาะเซบูและได้รับการฝึกฝนเปียโนมาตั้งแต่ในวัยเด็กและเล่น
ดนตรีเป็นอาชีพในฟิลิปปินส์  ในปี ค.ศ.1915 เขาไปที่สหรัฐอเมริกาเพื่อศึกษาเปียโนเพิ่มเติม ซึ่งตอนนั้นเขาอายุ 35 ปีแล้ว 
ด้วยเหตุที่ไม่คาดฝันเขาได้มีโอกาสเดินทางไปยังซานฟรานซิสโกเพื่อเข้างานแสดงสินค้านานาชาติแพน - แปซิฟิก 1915 ท่ีนั้น
เขาได้พบกับนักดนตรีชาวฟิลิปปินส์ที่รู้จักกันและถูกขอให้แสดงเปียโนที่ดั ชท์พาวิเลียน ซึ่งถือว่าเป็นการแสดงครั้งแรกใน
อเมริกา และการแสดงท่ีนั้นท าให้เขาได้เซ็นสัญญา 3 ปีกับ Orpheum Circuit ซึ่งเป็นโรงละครเพลงและโรงภาพยนตร์ขนาดใหญ่ 
เขาได้แสดงในชิคาโก นิวยอร์กและซานฟรานซิสโก จากประสบการณ์ในการเล่นกับคณะคณะละครท าให้เขาเห็นวัฒนธรรม
ดนตรีแจ๊สประเทศสหรัฐอเมริกาทั้งในด้านดีและด้านลบ แม้ว่าเขาจะได้ประสบการณ์อันสร้างฝีมือเปียให้กับเขา แต่บอร์โรโมก็
ต้องเจ็บปวดกับการถูกมองว่าเป็น“นักดนตรีชาวจีน” ไม่ใช่คนฟิลิปปินส์อยู่บ่อยครั้ง หลังจากแสดงในอเมริกาได้ 6 ปี 
ในปี ค.ศ. 1921 เขากลับไปที่ฟิลิปปินส์และตั้งวงดนตรีแจ๊สแห่งแรกที่นั่น การแสดงดนตรีแจ๊สของเขาจะใช้ชื่อว่าค า ว่า 
"vod-a vil" ในขณะที่ผู้ชมท้องถิ่นของเรียกขานว่า "bodabil" ซึ่งเป็นเพลงแจ๊สประกอบการเล่นละคร  นอกจากนี้เขายังจะ
เล่นแจ๊สในแบบเต้นร าในสไตลเ์รกไทม์ (ragtime) แทงโก้ (tango) วอทซ์ส (waltzes) รุมบ้า (rumba) เพลงรักภาษาตากาลอ็ก 
ที่เรียกว่า “คุนดิแมน” (kundiman) แคปปี้พบว่าวดนตรีของบอร์โรโมได้รับความนิยมท าให้เขาแสดงตามสถานบันเทิงใน
ท้องถิ่น ซึ่งมีทั้งการแสดงแบบรายการวาไรตี้ที่ห้องบอลรูมคาบาเร่ต์ ห้อง เต้นร า รวมถึงงานรื่นเริง งานต้อนรับแขก และ
งานพาเหรด ในทศวรรษท่ี 1920 ถึง 1930 เขาจึงถูกเรียกว่า "ราชาแห่งดนตรีแจ๊ส" ในฟิลิปปินส์ แต่หลังจากเข้าสู่ช่วงสงคราม
ครั้งท่ี 2 กองทัพจักรวรรดิญี่ปุ่นครอบครองฟิลิปปินส์ วงดนตรีแจ๊สของเขาก็ถูกห้ามแสดงเขากลับไปท่ีเซบู และคาดว่าเสียชีวิต
ที่นั้นในระหว่างสงคราม อย่างไรก็ตามในช่วงที่สหรัฐอเมริกาปกครองฟิลิปปินส์นั้นบอร์โรโมถือว่าเป็นสัญลักษณ์ของแจ๊ส
ฟิลิปปินส์    

ส าหรับในบทที่ 7-9 คือส่วนที่สองของหนังสือ แคปปี้ไดกล่าวถึงยุครุ่งเรืองและต่ าอีกเช่นกัน แต่เป็นเรื่องราว
ของมิสริโบเอ๊ต หญิงชาวชวาที่เป็นดาราละครร้องคนแรกในอินโดนีเซียและบริติชมลายาระหว่างทศววรษที่ 1920 ถึง 1930 
มิสริโบเอ๊ต ผลิตงานกับคณะละครโอเรียน (Orion) คณะละครมาเลย์ที่ก่อตั้งโดยเตี่ย เต็ก เจี่ยน (Tio Tek Djien) สามี
ของเธอซึ่งเป็นนักธุรกิจชาวจีน มิสริโบเอ๊ตเรียนหลกัสูตรแจ๊สแดนซ์สมยัใหม่จากอาจารย์ชาวอเมรกิันและการเต้นร าแบบชวา
จากคณะแสดงที่ศาลของชวา โดยสามีชาวเปรานาเป็นผู้ อุปถัมถ์ เธอเริ่มอาชีพการร้องและการแสดงโอเปร่ามาเลย์ แม้ว่า
เธอจะยังไม่เคยมีประสบการณ์ในการแสดงและร้องเพลงในปี ค.ศ. 1922 ในเวลานั้นผู้ชมส่วนใหญ่เป็นชาวพื้นเมืองใน
อินโดนีเซีย  อย่างไรก็ตาม เตี่ยสามีของเธอได้ปรับเปลี่ยนโครงสร้างของโรงละครมาเลย์ โดยการน าสคริปต์จากต้นฉบับที่มัก
ดัดแปลงมาจากวรรณกรรมจีน  นอกจากนี้ยังมีเรื่องราวจากง้ิวจีน  ละครอาหรับราตรี รวมถึงเรื่องที่แปลงมากจากภาพยนตร์
เงียบของอเมริกัน ท าให้ละครที่เธอเล่นส่วนใหญ่เปลี่ยนไปเป็นละครที่ผสมผสานของการเต้นร า การร้องเพลงและการแสดง
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กายกรรม ละครโอเปร่ามาเลย์ ยังมีการน าเพลงพื้นบ้านท่ีเรียกว่าครองชอง (Kroncong) และเพลงแจ๊สมาใช่ในการแสดงละคร
ด้วย  ผู้ชมการแสดงจากชนพื้นเมือง คนจีนผลัดถิ่น ขยายไปสู่กลุ่มชนช้ันกลางชาวยุโรปและและชนช้ันสูงชาวอินโดนีเซีย  ซึ่ง
สะท้อนให้เห็นรสนิยมใหม่ที่เกิดขึ้น อย่างไรก็ตามมีการเมืองในชุมชนชาวจีนเปรานากันต่อต้านการเล่นของมิสริโบเอ๊ต แม้ว่า
ละครเรื่องนี้ไม่เกี่ยวกับการเมืองในอินโดนีเซียไม่ว่าจะเป็นชุมชนชาติพันธุ์พลัดถิ่นหรือชาตินิยมชาวอินโดนีเซีย การล่มสลาย
ของโรงละครมลายูเนื่องจากความนิยมของภาพยนตรแ์ละอุตสาหกรรมแผน่เสียงแม้ว่ามิสริโบเอ็ตและสามีเธอพยายามที่จะยา้ย
ธุรกิจของพวกเขาไปสู่อุตสาหกรรมภาพยนตร์ท้องถิ่นในฐานะผู้ผลิตภาพยนตร์อิสระในช่วงปลายทศวรรษท่ี 1930 

ในส่วนที่สามของหนังสือเล่มนี้ คือบทที่ 10 โดยแคปปี้กล่าวถึงอายุของดนตรี แจ๊สในยุค 1920 ไม่เพียง แต่ช่วย
ส่งเสริม “in-between space” ชาวอินโดนีเซียสมัยใหม่และภูมิทัศน์วัฒนธรรมใหม่ของมาเลย์ที่มาพร้อมกับความเป็น
นานาชาติและความทันสมัย แต่มันยังเปิดใช้งานการวิจารณ์ทางสังคมและการปลดปล่อยให้ท่ีแสดงให้เห็นวัฒนธรรมเพลงแจ๊ส
และการแสดงโอเปร่ามาลายู อย่างไรก็ตามแค้ปปี้เห็นว่าน่าแปลกที่ดนตรีแจ๊สและโอเปร่ามลายูบ้างครั้งก็ร่วมพื้นที่วัฒนธรรม
กับพวกชาตินิยมและชนช้ันสูง แต่บ้างครั้งก็แยกพ้ืนท่ีออกมา ปรากฏการณ์นี้เกิดขึ้นในท้ังสองประเทศ  เราจะเห็นว่าความนิยม
ของหลุยส์ บอร์โรโมและมิสริโบเอ็ตมีอยู่ในช่วงทศวรรษที่ 1920-1930 อีกหนึ่งทศวรรษต่อมาทั้งคู่ก็หายไปจากแวดวงบันเทิง 
อย่างไรก็ตามในฟิลิปปินส์ ศิลปินอย่างบอร์โรโม ยังคงในฐานะศิลปินชาตินิยมและผู้รักชาติ  ส่วนมิสริโบเอ็ตแทบไม่เคยมีการ
กล่าวถึงเลยจนเธอมาเสียชีวิตในกลางทศวรรษท่ี 1960   

อย่างไรก็ตามแคปปี้เห็นว่าสิ่งส าคัญที่ทั้งคู่ได้ท าในยุคนั้นก็คือการสร้างและผสมผสานวัฒนธรรมสมัยใหม่ ถูกผลิต
ข้ามพรมแดนโดยคนท้องถิ่นที่เป็นผู้สร้างความบันเทิงให้กับประชาชนท่ัวไป ดนตรีแจ๊สและโอเปร่ามาเลย์ในยุคอาณานิคมตอน
ปลายยังช่วยในการเป็นสื่อกลางภาษาส าหรับการแสดงออกของความไม่พอใจทางสังคมหรือการเมืองในทั้งสองประเทศเช่นกัน   
     ปัจจุบันเรานักวิชาการจ านวนมากในด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ได้หันมาสนใจศึกษาวัฒนธรรมสมัยนิยมใน
เอเชีย หนังสือเล่มนี้ของ ปีเตอร์ แคปปี้น าเสนอข้อมูลช้ันต้นจากท้องถิ่นสู่การศึกษาวัฒนธรรมในโลกวิชาการนานาชาติ ซึ่ งถือ
ว่าเป็นช้ินบุกเบิกที่ส าคัญ เรายังต้องการวิจัยเพิ่มเติมในหัวข้อเช่นนี้อีกมากส าหรับการผลิตความรู้ทั้งในระดับท้องถิ่นและ
นานาชาติ   

 

รายการอ้างอิง 
 

Keppy, Peter. (2019). In Tales Of Southeast Asia's Jazz Age: Filipinos, Indonesians and Popular 
Culture, 1920-1936.  Singapore: National University of Singapore Press. 

  
 


